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AWK SO R R E RN Gk, #Ha. BB B 2% AY
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1. T hRERIREE R %

o HHEXEMEES ENIER

T RAXHERARAE (—B—2 &Y —m) A—AEE, REEH 4 MR, Rb&E
®, REKESI AW, BRIEEA 23, SR8, g0 REESE 4
AT, FASFERE R 1S B, BORFAMBHIRE, M 4AEH PR REER.,
AR EME S TER T EENERA

1) =
: AR X PO I8 S AR M, X S S R EE L B 25 15T o ik b o
HIH R LR EEMN — R, B — A AT LR
(1) REFERF BB, Flan. ;
W: Dear, I feel hungry now. How about you?
M: So do I. Let me call room service. Hello, room service. Please send a menu to 320 right

away.

Q: Where are the two speakers?

A. In a hotel. B. At a dinner table.
C. In the street. D. At the man’s house.

%RIE T hungry 7 menu RRRE A, 51 KRFEHE B, HE, AEHEBNGEER
£ room service 1 320 XN EE)E, BEEE A,

(2) fEBIXHEHRBIHZ A,

A XHEFIRB BRI —A XE, —RERTA MR ESEEERETZ P, X
MIEOLT, BEALEEFELSFAME, REEFHASHEEXFFRAERRITHES
£, Biln:

M: 1 did not see our boss yesterday. Has he come back?

W: He was just back from France besides visiting Britain, Germany, and Spain.

Q: Which country did the boss visit first?

A. France. B. Britain. C. Germany. D. Spain.

4 TR ER RIS R, BRFEAIEB T EEE. BFAB,



B werpmERREAER AR WIHEE (BIH)

2) Rk, &4
AR P2 T3 3 10 B O R LM R 7 U S — 3 DR, AR AT
TR R
(1) HiEHE B SEBL 54
AR R TE AT E — B R By, BN
W: Good evening, Professor David. My name is Susan Gray. I'm with the local newspaper. Do
you mind if I ask you a few questions?
M: Not at all. Go ahead, please.
Q: What is Susan Gray?
A. A writer. B. A teacher. C. A reporter. D. A student.
f local newspaper ] A¥| Wit iE & BOICE, TERVi. BEEC,
(2) PIEETT Z [FR K FR
BRI R F— BRI, BRFERAANRIFEEN T EHEXR, HELER
What’s the relationship between the two speakers? i il :
W: How long will it take you to fix my watch?
M: I’ll call you when it’s ready. But it shouldn’t take longer than a week.
Q: What is the probable relationship between the speakers?
A. Librarian and student. B. Operator and caller.
C. Boss and secretary. D. Customer and repairman.
MR 11k B+ fix my watch, {5HAXT 5 &2 repairman, i H CU/2 customer, %2 D,
AR, Bk, ShAKEIEEIUTT X REFRTKENRFRFE R, 4R, &
HIBR AR R, B ANBEIER T AT Bl
M: Make thirty copies for me and twenty copies for Mr. Brown.
W: Certainly, sir. As soon as I make the final corrections on the original.
Q: What’s the relationship between the two speakers?
A. Boss and secretary. B. Lawyer and client.
C. Teacher and student. D. Nurse and patient.
PIABERIESIM T ARAR “ERGHH BXR, BERRA,
3) EE
THRRRAE 5 S A AR N T R W 1 U B T RO AR, BSR4 L RR 4 Bt
AEIREE, SESFHEMES, mHERITHMEANMERAERFHTNBEE., Fili.
M: Your son seems to have made much progress in playing the piano. Does he attend any
piano classes?
W: Yes, he takes lessons twice a week, but from next week on, he will go to the class on
Saturday evenings, too.
Q: How often will the woman’s son have piano lessons from next week on?
A. Once a week. B. Twice aweek.  C. Three times a week.. D. Four times a week.

FRI—KBAR=K, EFRRC,



$-#s WEBESHEES

MPALEGIFRIAE H, SHABEMESHB, XHE P RB 0 EE—BOR T BN IEFE
R, BEHETEE LT H B INERRERZHE .

4) BHZE. BIZE

R TEE T T 2RI PR, MR RORE, KRIEE AT LR

(1) XEIEILEE

BERMESHNT AEE P —REHE “BE5IE MNEER, BEREETREUES
HIREINEE, WIEELEHIWIEFET, Flan.

W: If it hadn’t been snowing so hard, I might have been home by 9 o’clock.

M: It’s too bad you didn’t make it. Jane was here and she wanted to see you.

Q: What happened to the woman?

A. She got home before 9 o’clock. B. She had a bad cold.

C. She had a car accident. D. She was delayed.

If it hadn’t been snowing so hard, I might have been home by 9 o’clock. i BH H HE KK,
YLIEE REETE 9 RATEIK, iR she was delayed, EHEE D,

(2) @ EE

BV ER S A ERBWNAFREITX, RIBRIGEFERER, Fn.

W: The movie starts in 5 minutes and there’s bound to be a long time.

M: Why don’t we come back for the next show? I’'m sure it would be less crowded.

Q: What is the man suggesting?

A. Coming back for a later show. B. Waiting in a queue.

C. Coming back in five minutes. D. Not going to the movie today.

Why don’t...? B—FENRET K. RIEZAFTEEIHATTAAMERE A,

BHRE T EA

Why not...? What do you think of...?

If I were you/If I were in your shoes, I would...

Shall we...? 1suggest...

You’d better/You ought to...

(3) MEEHEE

TERAE TN T BRI A6, BOREARA—EMHERES . filn.

W: Do you want a day course or an evening course?

M: Well, it would have to be an evening course since I work during the day.

Q: What are they talking about?

A. The choice of courses. B. A day course.

C. An evening course. D. Their work.

PN NRIEH R R RIRERIE ERIR, BIn] AHIBE R %R A,
o FEHINT IR

EXHBRER, SFEHLHE, FERE. XAEEF. MEAE. BEERE.
AP &L, CER KB A S F HR X (Narration) . 84 3¢ (Exposition) 1% i 3C



% BEFREBENARNER (AR) HitlE (2R

(Argumentation) =#h, SURAX—MREEAPAY. B4, WHEMMI, REFTEEHH
BB, SBRFISR, BT S B when, where, who, what, why Fil how 32, B8
XEEMBERAEER . E. RS, WRE., SUESCRATEE, FMEHEE IS
WA E, #AEESEAE B R RS R K. FRM SRR
XEMTFL, —BRCEMNE—IERE 2 EEEAR,

§5 SCUT AR R % A FE KM 3 BB R BT s — M CE, FHEWEAR, o
HEMEEMY, RIGTF 1S Do Ps TR AE, BHIERER. ERKITIRITME
RTT R

1) TRFrEREAR.

MXEAAFTREEEER 3 FAFER, HRETX250F .

a. FRER

What is the main idea/topic of the passage?

What does the passage focus on?

What does the passage mainly talk about?

What is the passage mainly about?

Which of the following is the best title of the passage?

Which topic does the passage mainly discuss?

Which of the following statements best expresses the main idea?
b. #H X BT

According to the passage what/when/which/who/why/how did/was/would...?

Which of the following statements is true/not true?

Which of the following best describes...?

Which of the following is mentioned/not mentioned in the passage?

Which of the following is discussed/not discussed in the passage?
c. B TE S R M

What can you infer/not infer from the passage?

What does the passage mainly suggest?

2) ImEEEa, LEXENEERE.

CEREEARE G REXENI L, XENE—AE. EEEMRE T XEReS
MWERELE. BdEEm, BETHASEEFNNA, XEFBTHNTXHZE, KRB A
HEFR, NmitECEREEEE,

3) #ITEW, BAXEAHMEE.

I R4S 1R 46 2 HO I 18] A S B A PV RR 6] B4 0, DROBEHR R 08T, 00 48 ST f AN
NE, FRI\EARGEEESIHARRR TR, ﬁ—iﬁﬂ?%ﬁ%@ﬂ XAETENT SR B
AT AMMEEZREE.

4) ibWridic, MEXRER.

BB SO N RSN RIEFHEER, BdEidic F—&XBREARANUL—
BXREL, WEE, R, AUMEHSE, SNEBEEOERREZXERNER.



$-ms MERESHENS B

5) RFEWEINER, HHIERMER.

J 3SR = AR 1) 5 R A0 ORI N TE S SR, T A A BT R B AR B SUE R
REHX, MRANES X, FERESFH LT, FREINESETEA, HE, A
W, DABASE IERRIET,

2. BRGERERRRAT %

T B AR B 2 40%, RNCEA2) b 60%, TiHEZHERZL,

HEBEERUNTEA:

1) ERIES

BEEA:

(1) FIFEHUESH—LEERE (40 lest, in case, otherwise %),

(2) —#ZFE R (suggest, propose, advise, move), Z3K (demand, request, require,
ask), fiy4 (order, command) FHEEHFEIE, HTASFREUFEANENEE, HEWE
BN, EiIENE], FELGEMAERERA “(should) + BhFEEE" HEK.

(3) BEEA, FHEif 5 FHARIEMNE T AR if, 1M F #3518 were, had
5§, should # ¥ FiEHITH.

(4) 7 would rather, wish, as if, it’s (high) time that..., it’s important/strange/necessary that... 2
AR EREYEAREENEE,

(5) BREENE, FZEDRANEEFELORER, MEDRRGAEBRORE.

2) FE—H

XERFFMAEMR, FERBEELFELHEBESRREFZHIE.

FHE NV AER

(1) —#rEAEMEXNESZAEZEREENHAEZRAZEEL K, W people,
poultry, militia, the police, the poor %4,

(2) Fi and FEBR RS R B — RS IHEE SN A B4,

(3) FiEH & 0 as well as, besides, in addition to, together with, apart from % {7 i,
EES R BRI — A B R —3L

HIES AR E—1EE (5HIEENEE) FF 3.

3) EIRSM

BEIERA:

(1) #AEEEBYE]A LT A & B A8 25 . not until, hardly, scarcely, seldom, no
sooner...than,

(2) so + adj./adv. + that... &) 7 {32

(3) it RIBMEHIEIEE (adj/n. +as+S. +v.),

(4) “only +MRiB” fIF/A B BTRIEI%E,

(5) HElaIRy (B3,



R mezezEmERnEL AR WIRE (B2

(6) FRRFS R HIHIFES, o h2TPERMEPER.,

(7) as eI PEI RERE L,

4) FFiBiEZHIF

EHENEBRATILA:

(1) AERX., EFsh4&ELER]FHrER.

(2) AERX. M. ShgiAnEER, #FR. gIR, TRAMERBSAMER
ME X,
(3) RERMNZFME G, SRR SR ERER.,

(4) 2t RRERRA E X Hi3h & Rwshia,

(5) FALeghiABEREIRA € X AR s &1, HERRAEME X,

5) B

TEEGEHRE T R % RORRRSERET . BIAESE AT, 2 58 BB AN S8 B ThY .

F AR MER BB ENRTE, RTINS EEE

(1) by (the end of) + /R BLTERI BT E] (now): BLLETE A ET

(2) by (the end of) + F/n 1L EHIRTE] (yesterday, last year, etc.): 1 252 BBt

(3) by (the end of) + F/R¥F K IR E] (tomorrow, etc.): KF 3 52 B

(4) all the time, all day, all the morning, for 2 weeks, etc. (—EH . BX. BN Ly, BEZ
PRT, %%) . SERSETR

6) ZiAMNA

FHEBEELE S FENE., RiENF, BEMNGMELLGENGIK R, FFRHERER
MAXRE, BF. AR, BESFHERER.

WICEERS:

RIEMPOERBARIER, FEZERMERBIXEFRENT, % A7\ H B s R 4 et
(UG R BTEARS ., FEEE=A.

(1) BRI ERHBRARNE L Z IS 58— A Em i HAh R L,

(2) VEBEBERBJLAHBiRZE A ENEE X RO AR.

(3) B RAEZALET, MFERK LR, W RE RAEMNAZEL.,

LR B R A RASRE T XEE TR EER HR—ES, B0 H
Wk, HERBRXRZNE GBS, ARHITEERXREOL, MAEAE.

WS IRARE WIERAE &+ M7, “3hiE + E/ BHET. “3hid + &7, B
W]+ TR “ATiEETE T, 4

EETFETIILAERE

(1) # WEYZERERHERS, A not...until, no sooner...than, hardly...when, t0o...to, not...but 2

(2) —MoAHEH LEE XA FMNE o MIER, XEFAFA superior,
inferior, junior, senior, preferable %%,

(3) BhiRlEE A A G T R AEHE il & 1715 3h 4% i7], 4 appreciate, deny, busy 4,

(4) hRSIEA G REEERECAER, 0 intend, decide, surprised, eager %,

(5) shid/smEBEA ABRCAER, Ml AR &1, EEAR, FHEERS, W



$oHs MERESHEES

remember, forget, mean, regret, stop, go on, try 2,

(6) —&RarshialifA P o hNMid, ARAEXMFS, J5HNER A A 314,
X {740 A object to, confess to, look forward to, contribute to, owe to 25,

(7) —#5rshid W RN L EERE, BEEASGHTRARERX, B “3)
] + doing sth.” =Y “Zfjid] + sb. to do sth.” %54y, X23hiAlA allow, advise, forbid, permit %,

BRIERASM, EEFBTEIAICHAES:

(1) AR, RGP E — RiEm R XM B REL, A5R
#, 0 advise fl advice %, A —#4 AKX LER, HEXKAEMERLT, F&
FAH R AR AT AR ORI B 9A), B CHARIR], PIARWIEESCA X, 0 adapt Fil adopt; sensitive
#1 sensible; late F1 lately; available ] attainable, advisable %,

(2) RIERMRERIEMEY FIAICE. DA sensible (BAEH)) ABI, 1WA sens, [Aid
MR EYA sensitive (HURKAY), sensory (RHEHY), sensual (K ), sensuous (JREH),
sensate (JBRJf), sensation (J&R3HE, /%3l ), sensational (& AEBNH). FLEHF sens BiRIER
AR BT MER, Bl ANREIORS AR, BeE ST — AN BRI A X
R EFFICAZ .

(3) RIAGERBIHA S, Ko amaSEmEa8.

A. HI%R

anti- auto- be- bi- bio- centi- co- con-/col-/com-/cor-

contra- counter- de- dis- e- en-/em- ex- extra- fore-

in-/il-/im-/ir- in- inter- intra- kilo- macro- mal- micro-

mid- mini- mis- mono- multi- non- out- over- poly-

post- pre- pseudo- re- semi- sub- super- tele- therm-/thermo-

trans- tri- ultra- un- under- wuni- vice-

B. 54

AT

-ability/-ibility -age -al -an/-ian/-arian -ance/-ence

-ancy/-ency -ant/-ent -cy -dom -ee -er/-or/-ar -ery

-ese -ess -ful -hood -ics -ion/-ition/-ation/-ition

-ism -ist -ity/-ty -ment -ness -ology -ship

-sion/-ssion  -ure

Bhid 58

-en -ify -ise/-ize

217 Ja 4

-able/-ible -al -an/-ian/-arian -ant/-ent -ary/-ory -ate

-en -ese -free -ful -ic/-ical -ish -ive -less -like

-ly -ous/-ious -some -ward -y

BlliA) 5 4%

-ly -ward/-wards -wise



R wErrmEEREnER (AR WHRS (B0

(4) WF—Lef BALEEBE ST BRI, B4 NREMAXS], #RIRE, HR
ictz.
%4 ; effect/impact/influence
require/acquire/inquire
contact/contract/contrast
success/successful/succeed/successive
respect/respectable/respectful
economic/economical
historic/historical
ITFEADMIBEIE S ERLRXE, BRSBTS FEEAN, £
AR SEREE—EEY S, RNFHHESEHERRR, NEWHITEEEESTR
B E AR IGE B4R . X—RAEREAERTEMAEERN T E.

3. FZIEMRARMBRESIE

1) “ZiEREE" . PRk, EiRFPhHE

P (Skimming) . AWBAXHMHTETHEXEMRKEMEERE, HFXNXENS
MAEADSSEES, Pk, EEER, BALH+oES, POEEHT, HiRAxE
YT, AR EXSHRERNTHR, EHLOXEPREREHANFIE, XE
KRB, SREUAERE—BIMFAROMNERA, BABEMNEES XENEEEY)
X,

# 3L (Scanning) ;. FWRXEPHLUFFENFE. EEEN, BXEHLEMT. —BH
T F R EBEBARMHE XA AR, SHEXHHEERRED. ZERZH X who,
what, when, where ZE41 57 [ @R, AXFTERRA “—&EBIE", B, X TEREHNH
R, Wohmst—% “HiE”, BIEHE.

WL (Reading for full understanding) . #REICEH A XTLE, FEITERNZAREE,
FERXT X, MEAAKE, AMUERBAIFEER, mEZRESHEEMAN, FEX
i “FHRITRE” BEMNER., XTI, TRIELT R E CHE R IRS RN HE
Mo XTHER], ATHBTHABEGM, AABIEAIEMME .

wEAT, HEERTSUSRTISRET. HER “RiE” ke,
ANT R LOBERKE, FENERE, TREERSWRE, A “Bi” WFE, X
(BRI XETEEENEERXNTEREGE) B “BHE” WFE, RREER. £FREE
TZE, WMEEAY, TEREREX, BEL—-THRENSEERETHEXEN
HLEAE,

2) MEEmBR

FEAE (the main idea), HARIEF.OEE, BEEEXETERINZOAS,
RIEEBHREZLBEUHHANEE, BEME R XENEEEE, KA TiEELcnHE
. AT, BEMEMNEE S, KEERAFE:
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(1) Which of the following is the best (the most appropriate) title for the passage?
(2) What is the main idea of the passage?

(3) This passage is primarily concerned with...

(4) This passage mainly deals with...

(5) The purpose of this passage is to...

(6) What does the passage mainly discuss?

(7) The best summary of this passage is...

(8) Which of the following best states the theme of this passage?

(9) What topic is treated in this passage?

(10) The passage could be entitled...

R R ) BB B A RO AR 2 IR 51 EREA) (topic sentence), EBHHEIEEBIEFEA
R AL F X ERREWARMLE, E—ROEFEXES, FEEERTEAL, BI—JFH
M SCER T ORE, AFESXANTOHTER, XM CERBE T, A
BATAE, MERAENXES, EE—BRATIE—LR—BSEHNBIETFIE, I,
FREAIEEALT SR BB TR R AR R AR IS PE A SCER R 7.

ﬁ] e -

English is clearly an international language. It is spoken by pilots and airport control
operators on all the airways of the world. Over 70 percent of the world’s radio programs are in
English.

ABREEAAER, HEHAESREAE.

Bl —:

Some students prefer a strict teacher who tells them exactly what to do. Others prefer to be
left to work on their own. Still others like a democratic discussion type of class. No one teaching
method can be devised to satisfy all students at the same time.

ABEHOBBESRNEIGI, ERRENANLE,

R, IMMTEEEEZR, ANEEBEFEEERB—WMATRE, TR H R
A X EEERE SO AT HTRE 5199, R EEBAE.

=

It’s no wonder that we have so many rejections for physical reasons in our Selective Service.
Since October of 1948, some six million young men have been examined for military duty. Of
these, more than a million were rejected as physically unfit for military service. To get two men
today, the United States Army must call seven men. Of the five rejected three are turned down
for physical reasons and two for mental problems. To get the 196 thousand additional men
we needed for Berlin, the government had to call up 750 thousand men. And rejection rate is
increasing each year. The reason for this problem is that we are under-exercised as a nation.
We look, instead of play. We ride, instead of walk. The way we live prevents us from being
healthy.
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